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杜老师：
某媒体刊文说：“该影片紧握时代脉搏，是

一部少有的佳作。”请问其中“紧握”的用法是
否妥当？谢谢！

河北读者 康鸣峥

康鸣峥读者：
“紧握”即“紧紧握住”的意思。例如：
（1） 总书记俯下身双手紧握住老英雄的

手，称赞老英雄是全党全国人民的楷模。
（2） 刚开始训练时，我很紧张，会下意识

地一直紧握操纵杆。
（3） 这位司机始终紧握方向盘，神情专注

地开车，不跟旁人闲聊。
“紧握”也常用来表示“紧紧地拿在手里”

的意思。例如：
（4） 他一手紧紧攀住山岩，一手紧握地质

锤敲击岩石。
（5） 将军双手紧握望远镜，仔细观察前

方，时而扭头跟身旁参谋吩咐着什么。
（6） 领导干部要心中高悬法纪明镜、手中

紧握法纪戒尺，发挥头雁引领作用。
“把握”常用来表示“掌握住”的意思，一

般用于比较抽象的事物。例如：
（7） 要正确认知当今世界中的不确定性，

做出智慧的选择，从而把握机遇，克服挑战。
（8） 她在比赛中反复提醒队员，一定要把

握好节奏。
从上面的例子可以看出，“紧握”指牢牢

地握住什么，而“把握”则指把控住、掌握住

某种比较抽象的事儿。提问中“紧握时代脉

搏”的意思是“掌握住、把控住时代脉搏”的

意思，故宜用“把握”。

这里的“脉搏”是比喻

性用法，指社会发展的

情势，也属于比较抽象
的意思。
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居 民

基里巴斯是位于太平洋中部的
岛国。基里巴斯人黑眼睛、黑头
发、棕色皮肤，精于航海、捕鱼。

他们过着原生态的自然生活，妇女

擅长编织，如把芭蕉树和麻的纤维

编成围裙、席垫或笼子等。他们不

仅赡养父母、抚养子女，还抚养

侄、表亲属。男女老少皆喜欢跳

舞、唱歌，其土风舞风格浑厚、粗

犷，边舞边尖声喊叫，伴随着木

板、木箱乐器打击出来的协奏，犹

如一场交响乐。

交 往

当地居民不讲究人与人之间的

敬称，一般场合都习惯直呼其名，

但在外事活动中，他们遵守国际上

通用的称谓，称呼对方先生、夫

人、女士等。官员与百姓平民没有

什么明显的等级差别，没有过多礼

节讲究，官员和平民一样到邻里家

串门、上街购物、下海抓鱼。

当地人时间观念不强，迟到、

爽约司空见惯。他们认为应当让时

间追赶人，而不是人追赶时间。

居 所

基里巴斯拥有美丽的珊瑚岛礁

和棕榈树林。居民的茅屋比较简
陋，多为棕榈叶搭建的茅草房，顶
部颇高，以遮挡阳光的强烈照射。
一些屋子没有围墙，家具很少。少
数人住砖瓦房，室内陈设不多，罕
见电视、冰箱、洗衣机，但能看到

中国产的老式缝纫机、电风扇。有

的居室之外搭建了茅草凉亭，是家

人日常休闲之所。

村子里一般有类似社区活动中

心的地方，村民在这里开会、跳

舞、唱歌、办烧烤派对，小孩子们

在附近嬉戏玩耍、踢足球。

服 饰

平日，男人常常光着上身，腰

间系草裙，脚踏拖鞋。妇女也常穿

草裙，头上戴树叶编的帽子，上身

穿白色短胸衣或胸罩。警察上穿白

色制服，下穿黑色裙子，头戴军

帽，腰扎皮带，脚踏拖鞋。由于天

气炎热，人们甚至在迎送国宾时也

穿凉鞋或拖鞋。

基里巴斯人多信基督教，周日

早上去教堂时注重服饰整洁，必须

穿过膝裙裤和不露肩的上衣。

饮 食

基里巴斯人的肉食以鱼、虾为

主，也有人养猪，吃猪肉的方法基

本是火烤整猪。主副食有椰子干、

面包树果实、薯类以及芒果、香

蕉、槟榔等。饮料是椰子汁和卡瓦

汁 （从卡瓦树根部榨取的液汁，有

提神作用）。面包树果实淀粉含量丰

富，制作方法通常是烘烤或蒸、炸

等。鱼虾类，如金枪鱼、石斑鱼、

大龙虾、大蛤贝等，多生吃。

基里巴斯人的口粮依靠进口。

澳大利亚商船每隔两三个月会运来

面粉、大米、罐头及各类速食食

品，价格不菲。水是大问题，珊瑚

岛礁上土壤瘠薄而疏松，不能蓄

水，淡水来源主要靠收集雨水。

时 间

基里巴斯横跨国际日期变更

线，分属东西两半球时区。这条无

形的线使两边时间相差24小时：其

东部的人过星期一，而西部却在度

周末。多年来基里巴斯人曾为此苦

恼：日期怎么计算？到底是 1 日还

是 2 日？日记怎样记？新闻怎么

发？后来经过国际有关机构同意，

自1995年元旦起，移动国际日期变

更线，将其推到国境之东，使基里

巴斯全部归入东半球时区，从而解

决了一国两个日期的尴尬。

地 势

基里巴斯面临着多数岛屿被淹

没的巨大压力。诸岛中只有最西部

的巴纳巴岛属于上升环礁，地势较

高，其余都是略高于海岸的珊瑚

岛，地势平缓低洼，平均海拔只有

1.7米。在全球变暖的大环境下，过

去一个世纪里，这里海平面已上升

约20厘米，其海岸线正在收缩，陆

地面积正在变小，已经有两个岛被

海水淹没。预计最晚到2060年，基

里巴斯不再适合人类居住。之后再

过10年，该国大部分岛屿就会被太

平洋吞噬。10 多万民众何去何从？

未雨绸缪，2014年基里巴斯政府花

巨额资金在斐济买了一块土地。

（作者为外交部礼宾司原参赞）

我出生在福建省福清市，那时的
福清侨乡已经开始实行改革开放政
策。父辈们吃苦耐劳、努力向上的言
行和举动，在我脑海中刻上深深的烙
印，也培养了我刻苦学习和勇于拼搏
的精神。

2004 年，我得到一个去英国自费
留学的机会，开始了新的人生。初到
英国，身处异国他乡，一切都感到非
常陌生，又因为英语水平差，常常闹
出笑话。好在一些当地人对我热情相
待，使我很快过了语言关。那时候，
我周围的当地人会讲中文的虽然不
多，但他们对中国这个古老的东方国

家非常好奇和向往，总有人与我探讨
一些有关中国的话题，并向我询问中
国人的日常生活、风俗习惯等。这样
的日子，让我感到既充实又美好。

经过 10 年的工作积累，我在英国
逐步站稳了脚跟并拥有了自己的事
业，还在英国的一些华人社团担任职
务。特别是由我创立的英国苏格兰华
人青年会 （原福建青年会） 活跃在英
国的主流社会，还成为了英国华侨华
人社会中一支引人注目的青年人社团
组织。

近年来，我参与了很多当地社区
的活动，积极为中英之间友好往来牵

线搭桥。因此，我作为英国闽籍海外
华侨华人社团负责人、华侨华人代
表，参加了中国侨办和中国侨联组织
的侨领研习班，还参加了中华海外交
流协会国情研习班。我越来越认识
到，身在异国他乡的华侨华人，最强
而有力的依靠是自己的祖国，祖国的
日益繁荣昌盛，让我们在海外有了更
多的自信、更多的底气。

近几年，我时常往返于中国和英
国之间，积极促进中英之间在多领域
的交流合作。一开始，我做的主要工
作是推动中国文化“走出去”，如在英
国举办中国文化展，让英国民众更深
入地了解中国文化。现在，我做的更
多的是“请进来”，将英国的技术、资
金、人才引进到中国，推动合作、实
现共赢。我认为这是回报生我、养我
的祖国最好的方式。2016 年，我作为
英 国 华 侨 代 表 ， 出 席 了 闽 商 大 会 ；
2017 年，我受邀到东北老工业区吉林
省考察，意在加强中国老工业区同英
国北方工业区的联系交流；同年，我
邀请了数位北京著名国画家访问英国
爱丁堡，希望促进中英在文化艺术方
面的交流；2018 年，我为北京市政府
代表团访英牵线搭桥，促进交流合
作；2019 年，在我的推动下，北京市
八一学校和爱丁堡大学达成战略合作
伙伴关系。在我看来，如今的中国是
一块兴业的热土，拥有很大的发展空
间，同时拥有蓬勃发展的劲头。

今年8月，我又回到了祖国。这一
次是跟随英国爱丁堡大学生物学院负
责人和教授组成的代表团访问中国。
代表团到江苏南京、福建福州和莆田
等多地参观考察了一些大专院校和高

新技术开发区，教授们纷纷感慨中国
的发展速度和人才培养机制，同南京
大学、闽江学院、莆田学院、莆田妈
祖国际健康城达成合作意愿，还同江
苏、福建等有关政府部门和高新企业
达成共识，将在生物科学、教育、专
业人才培养、医学研究、人文交流等
方面进行交流合作。

在我看来，华侨的“侨”，也是
“桥”，我们在海外生活、发展的过程
中，总能成为沟通中外两地的桥梁，促
进祖国与住在国经济、文化、贸易等
方面的交流与合作。现如今，中国改
革开放的步伐越迈越大，“一带一路”
倡议使得中国与世界多国的联系更加
紧密。英国不仅是“一带一路”重要
参与国家之一，而且中英关系正处在

“黄金 10 年”之中。这对于侨居在英
国的我而言，有了大好的施展机会，
今后我将更好地发挥桥梁、纽带作
用，为中英间的交流合作，继续讲好
中国故事，贡献我的一份力量。这是
因为，祖国时刻在我的心中，无论我身
在何处，这颗赤子之心将永恒不变！

在新中国成立 70 周年之际，我衷
心祝愿祖国更加繁荣昌盛，美丽富绕！

（作者为英国苏格兰华人青年会
会长）

在日前举行的德国法兰克
福书展上，百余家中国出版商
携优秀图书参展，并举办一系
列图书首发式、中外出版机构
签约仪式以及与中国图书相关
的文化活动，吸引了来自世界
各地的众多参展商和观众的关
注，加深了相互交流与合作。

一年一度的法兰克福书展
是全球规模最大的国际出版业
展会。本届书展上，纸书、摄
影、视听产品和周边衍生品琳
琅满目，其中以世界文化遗产
中国大运河为创作背景的 《穿
越时空的中国》 数字影像展最
为吸睛。

影像展由中国大百科全书
出版社主办，在百科全书式原
创手绘历史长卷的基础上开发
制作，依托高 3 米、长 20 余米
的高清巨幕呈现大运河的精彩
历史瞬间，融合三维动画和二
维场景。该影像展刚一亮相就
引起轰动。不少人在看完影像
展后，在书架前饶有兴趣地翻
阅同名图书。

英国DK公司首席执行官伊
安·胡德松告诉记者，数字影像
让书变得栩栩如生，也让作品
更具娱乐性。DK公司已决定引
进同名图书，多语言版同名图
书将于明年初全球同步发售。

在本届书展上，中国出版
商以更加开放的姿态深度参与
国际合作。中国少年儿童新闻
出版总社收购了新西兰童书品
牌“米莉茉莉”，并邀请国内
知名作家在该品牌原有形象基
础上加入新角色——中国孩子
莉莉，从而推出一部讲述多元
文化背景下孩子们友情故事的
系列童书，并在本届书展上签约输出多个语种
版权。

中国青年出版总社与国内外著名专家和品牌

合作出版 《清·孙温绘全本红楼梦》 中、英、法、

意多语言版，并在本届书展上首发。这一合作模

式有助于该书以国际化的语言吸引全球读者。

上海新闻出版发展有限公司则直接面向海外

市场，采取与国际销售商合作的模式，将原创图书

直接行销海外。该公司总经理张怡琮告诉记者，以

童书为例，该出版社海外销售超过万本的原创英文

童书有四五种，版权为多个欧洲国家购买。

中方参展机构举办的一系列对话活动，为中

外作家、学者、出版人和艺术家提供了思想交流

平台。上海市作家协会和上海世纪出版集团主办

的“思南读书会”首次走出国门，被列入法兰克

福书展官方活动。思南读书会以“从上海到法兰

克福——全球视野下的文学交流和阅读推广”为

主题，讨论中国文学“走出去”、网络文学创作和

影响力等诸多话题。

参与讨论的德国歌德学院 （中国） 原院长、

汉学家米歇尔·卡恩-阿克曼说，思南读书会是他

非常喜欢的活动，让读者和作家当面交流，是一

个非常重要的推广文学的方式。

（新华社法兰克福电 记者田颖 左为）

近期，中国驻安哥拉使馆多次收

到公民反映各类劳务纠纷问题。在此

提醒广大侨胞：赴安哥拉工作前应充

分做好准备，牢固树立“海外务工四

个意识”，警惕劳务派遣风险。

一、风险防范意识。认真核实中

介公司和海外企业从业资质。根据国

务院 《对外劳务合作管理条例》 规

定，国外的企业、机构或者个人不得

在中国境内招收劳务人员赴国外工

作，也就是说任何海外企业都不可以

从国内直接招收劳务人员到国外工

作，应通过有资质的中介公司招收劳

务人员，劳务人员应事先核实该中介

公司资质。

二、法律保护意识。书面合同必

不可少，口头承诺难以作为维权依

据。合同是维护劳动者权益的重要保

障。签订合同前仔细阅读相应条款，

尤其应关注涉及薪资福利、发薪时

间、工作生活产生的相关消费、五险

一金缴纳等条款，签订后妥善保管合

同原件。注意搜集保存相应工资转账

记录、流水等证据材料。

三、合法合规意识。遵守安哥拉

劳动法，切实履行合同条款，遵守合理

工作纪律，尊重他国公民和当地风俗

习惯，远离黄、赌、毒。通过合法途径

办理来安哥拉工作签证并按时续签。
四、理性维权意识。理性维权才

能最大程度维权，过激或违法行为只
会导致问题复杂化，得不偿失。

理性维权要遵循“四助”原则：
1、沟通自助。雇佣双方互相尊

重，充分沟通，协商解决劳务分歧。
2、社会援助。联系华助中心或在

安哥拉中资商 （协） 会充当中间人，
帮助协调解决劳务纠纷。

3、使馆协助。联系使馆领侨处或
经商处反映相关情况。

4、法律救助。如通过上述方法仍
无法解决问题，可回国进行法律仲裁
或到法院起诉处理纠纷。

（据外交部领事直通车）

海外纪闻

我的赤子之心永恒不变
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图为英国爱丁堡大学两位教授 （右二、右三） 在江苏南京先声药业参
观考察。 薛瑞勇摄

中国驻安哥拉使馆提醒

增强“海外务工四个意识”

基里巴斯姑娘戴上手工编织的头饰。 中华网


